
Глава 1.

= Дарсус. =

- Трой, – окликнул телохранителя лорд Вараф, увидев, что карета приблизилась к воротам
гильдии Мистиков 11-ого района.

Услышав свое имя, Трой вздрогнул. Отвел от окна взгляд:

- Да? – Спросил  он, только сейчас заметив, что ногой нервно стучит по двери кареты.

Лицо лорда выглядело спокойным и уверенным. Даже после выдвинутых против него
обвинений, лорд Вараф не потерял самообладания, сумев остаться сдержанным и
хладнокровным.

- Скоро будем на месте. Соберись.

Тело Троя напряглось. Хотя это было явное недоразумение, нельзя отрицать тот факт, что по
мере приближения к месту назначения он все больше нервничал.

- Я... милорд. Что с нами будет? - Собственный голос напоминал ему скользящий по металлу
гвоздь.

- Не уверен, поскольку никогда не касался работы гильдии Мистиков. Но, знаю, что судебные
полномочия, которыми обладает гильдия, практически абсолютны. Если мы будем признаны
виновными, нас сразу казнят, - честно ответил Лорд Вараф. - Или посадят в темницу. Наши
семьи при этом будут изгнаны из города.

- Казнят... - Эхом повторил Трой, пытаясь унять поднявшийся из глубин души страх. Это не был
страх, испытываемый человеком в бою, скорее, в его плоть вцепился страх неизвестности.

- Трой. - Подняв голову, лорд пристально посмотрел на своего охранника. - Это существо из
твоего меча, фамильяр твоего сына. Ты можешь его позвать?

Увидев надежду в глазах лорда, Трой опустил голову:

- Нет.

Он неоднократно пытался это сделать, но все его попытки заканчивались неудачей.

- Ясно... - Прошипел лорд Вараф, опускаясь на сидение.



Сокрушаясь в своей беспомощности, Трой с отчаянием смотрел на свои безоружные руки.
Кайдус исчез, а его меч был конфискован. Он чувствовал себя голым - без оружия, в
окружении незнакомых ему людей. Ситуацию хуже сложно было придумать.

- Похоже, у нас нет других вариантов. Когда мы доберемся до гильдии, как и обычно, следуй
позади меня. Позволь мне говорить. Я попытаюсь очистить наши имена.

Трой поднял голову. На лице лорда застыла решимость. В критических ситуациях этот человек
становился собранным и серьезным.

- Понял, - Трой постарался выровнять дыхание, пытаясь успокоить нервы.

...

Вскоре после того, как карета миновала железные ворота, их провели в центральный зал
гильдии.

Стены, выложенные белым камнем, достигали четырех этажей в высоту.

Их привели в огромную комнату, с дюжиной движущихся стен, то вырастающих, то уходящих в
землю.

Двигающиеся стены формировали комнаты, внутри которых можно было увидеть довольно
известных в городе лордов и леди, все еще восстанавливающихся после недавних событий.

В разных местах зала, то появлялись, то исчезали ведущие на верхние этажи лестницы, по
которым лекари попадали в нужные им помещения.

Не говоря ни слова, их провели через большой оживленный зал, вглубь занимаемого гильдией
Мистиков здания.

Когда в глаза ударил яркий солнечный свет, Трой, осмотревшись, понял, что они вышли на
улицу.

Позади находилось большое здание, которое они только что покинули. Впереди виднелось еще
несколько, соединенных между собой рядом арок и пешеходных дорожек. Присмотревшись, он
увидел, что многие из этих дорожек сходятся у стоящего в центре большого черного купола.

Перед строением стояло несколько фигур, одетых в мантии цветов гильдии Мистиков.

- Это же Крусибл... - Встревожено прошептал лорд Вараф. Увидев, что шаги лорда резко



замедлились, Трой тоже снизил темп.

Когда они приблизились к группе магов, те, расступившись, взяли их в кольцо.

- Следуйте за мной, - сказала им одетая в черное женщина.

Эта женщина была на несколько лет моложе Троя. Она выделялась среди всех присутствующих
исключительной красотой. Ее зеленые глаза очаровывали, а взгляд, казалось, пронзал
насквозь. Бледное лицо обрамляли длинные изумрудные локоны, свободной волной
ниспадающие на спину и плечи.

В отличие от других магов, одетых в мантии цветов гильдии Мистиков, она была облачена в
черную мантию, инкрустированную по плечам золотом. В центре была вышита золотая корона,
указывающая на ее принадлежность к королевским магам.

Сопровождавшие их маги, вежливо поклонившись женщине, развернувшись, ушли.

- Я Эвелин Литиус, Радужное Пламя. Придворный маг короля Сарджаса Дж. Роулюса Дальзона
Двенадцатого. Думаю, вы оба знаете, почему вас сюда привезли. Следуйте за мной, - она
указала рукой на здание.

- Означает ли это, что гильдия собирается судить нас прямо здесь и сейчас? - Спокойно
спросил лорд Вараф, обведя взглядом окруживших их магов.

- Такие вопросы не могут быть отложены, милорд. Обвинения против вас слишком... тяжелые, -
запнувшись, ответила женщина. Развернувшись, она направилась к дверям, которые при ее
приближении открылись сами по себе.

- Подождите! - Закричал лорд Вараф, пытаясь остановить женщину. - Уверяю вас, это
недоразумение. Если вы позволите мне поговорить с лордом Торкуксом, я смогу...

- Четыре сломанных ребра, выбитая челюсть, переломы обеих рук и множественные ушибы, -
перечислила женщина ряд травм, глядя ему в глаза. - Наряду с внутренним кровотечением и
пробитым легким. Мой коллега, лорд Вальк Торкус, возможно, не переживет эту ночь.

- Этого... этого не может быть! Мы не... - Заикаясь, попытался оправдаться лорд Вараф.

- Один из Пяти Огненных назвал ваше имя, когда его нашли. Как одна из Пяти, я здесь от его
имени, - торжественно объявила женщина, после чего шагнула к широко открытым черным
дверям. Оглянувшись, добавила:

- Не будем зря тратить время. Сокрытие истины не принесет пользы ни одной из сторон.



Трой застыл, вспомнив о том, что произошло.

Фамильяр Кайдуса сражался с магом, бросая его, словно куклу. Даже в самых смелых мечтах
Трой не мог предположить, что магу будет нанесен такой ущерб.

- Шагайте, - приказал им один из конвоиров.

Тяжелым шагом лорд Вараф двинулся к дверям.

Отбросив мысли о бегстве, Трой неохотно последовал за ним.

----------

Крепко вцепившись в поводья отцовского дьюмша, Хуин Ксорас Рейвон мчался по
разрушенным улицам города, не в силах избавиться от тревожащих душу мыслей. До дома
Вараф он добрался слишком поздно, поэтому сейчас его путь лежал в резиденцию гильдии
Мистиков.

"Зачем он это сделал? Как ему это удалось?" - Эти два вопроса преследовали его непрестанно,
после того, как он услышал заключение магов.

Его дом и дом Вараф всегда хорошо ладили. Между ними не было никаких разногласий. Его
отец был другом покойного лорда Варафа, поэтому и их дети были довольно близки.

- Почему, Алзин? - Воскликнул он, перекрикивая стук копыт дьюмша.

Лорд Алзин Вараф не был ни магом, ни воином. Даже слабо обученный оруженосец был
гораздо искусней него.

То, что его отец, командир рыцарей и заклинатель, пал от его руки, было непостижимо.

...

Прибыв в гильдию Мистиков, он, передав поводья измученного зверя одному из помощников,
бросился в большой зал.

- Герард! - Закричал Хуин, увидев знакомое лицо.

- Лорд Рейвон. Здравствуйте, - вежливо поклонился ему молодой маг.



- Алзин и его телохранитель. Я знаю, их привезли сюда. Где они?

- Они... - Увидев выражение лица лорда Рейвона, маг замялся, не зная, говорить или нет. Потом
все же ответил:

- В Крусибле, милорд. Их недавно привезли.

- Спасибо, - больше ничего не спрашивая, мужчина, развернувшись, бросился к заднему входу.

Выбежав из здания, бросился к дверям Крусибла.

Это было довольно большое строение, в два этажа высотой.

Здание, телом уходящее глубоко под землю, в ширину занимало территорию трех больших
залов. Именно в нем содержались под стражей враги короны и другие преступники. Именно
там от посторонних глаз скрывались особо темные секреты гильдии Мистиков.

- Милорд, что привело вас сегодня в гильдию? - Остановил лорда Хуина один из магов, не дав
ему приблизится к двери. Одетый в цвета гильдии Мистиков человек был окружен тонким
облаком маны.

- Хочу посмотреть в глаза убийцам своего отца. Хочу собственными ушами услышать их ответы
и собственными руками совершить правосудие.

- Смерть Лорда Командира Рыцарей - большая потеря для всех нас, - почтительно поклонился
маг. – Но, несмотря на это, я прошу вас дождаться вердикта гильдии.

- Я омыл свои руки в его крови! - Закричал Хуин, вспоминая состояние тела отца, когда его
доставили в поместье. - Я не буду сидеть сложа руки, пока вы тут задаете свои бессмысленные
вопросы! Позвольте мне войти внутрь, Бертан или я сделаю это сам, без вашего разрешения!

- Вы... - Разочарованно выдохнул маг. - Вы же знаете, что я не могу вам этого позволить.
Пожалуйста, Хуин, - шагнув вперед, мужчина прочитал заклинание. Перед ним выросло шесть
толстых металлических копий.

Хуин Рейвон положил ладонь на рукоять меча:

- Я серьезно, Бертан. Даже не буду думать, прежде чем перешагнуть через ваше
бессознательное тело.

- Предупреждаю в последний раз, - ответил мужчина, руками рисуя перед собой в воздухе круг.



- Потом пощады не ждите.

- Я здесь не для игр. Если вы меня не впустите, я вас заставлю.

- Прошу прощения, но мне запрещено до конца разбирательства впускать внутрь кого бы то ни
было. Даже вас, - не собираясь уступать, ответил маг.

- В таком случае, прошу меня простить... - Он снова схватился за рукоять меча. - "Клинок
Рейвона, 5-ая форма. Цветение". - Сконцентрировав в руке ману, Хуин Рейвон влил ее в
оружие. На высокой скорости метнулся вперед, посылая впереди себя горизонтальную
ударную волну.

- Сука! – Маг сложил вместе ладони. - Расширение! - Закричав, маг развел руки в стороны,
словно что-то ими растягивая.

Железные копья, размягчившись, стали похожи на податливое тесто. Изменив форму, они,
склеившись, превратились в поглотившую удар металлическую стену.

Не дожидаясь, когда маг его атакует, Хуин бросился к стене. Его тело усилилось маной.
Напитанный силой меч, рубанув по металлу, разорвал его словно бумагу.

Маг, инстинктивно заслонившись руками от взлетевших в воздух металлических обломков.
Отступил назад. Носком правой ноги ударил в землю. Резко наклонившись, ударил кулаком в
дорожку, в крошево разбив твердый камень.

Хуин отклонился влево, уклоняясь от летящих в него каменных осколков, от которых кожаная
безрукавка вряд ли могла его защитить. Потом бросился вперед, стремительно сокращая
расстояние между собой и магом. Сменив хватку, замахнулся на мужчину рукоятью меча, метя
тому в голову.

- Ку... - К его удивлению, атака была заблокирована вихрем маны.

- Не стоит меня недооценивать! - Протащив полукругом по земле правую ногу, маг,
развернувшись, нанес быстрый восходящий удар.

Земля, в местах, где ее коснулась его нога, взметнулась вверх. Десятки жилистых лоз,
поднявшись в воздух, сразу же обрушились на землю.

Заметив краем глаза на периферии что-то еще, Хуин, заблокировав лозы, поспешно отступил
назад. На место, где он до этого стоял, обрушился град металлических копий.

- Как я и говорил. На этот раз все будет по-другому, - заявил маг.



- Это мы еще посмотрим, - усмехнувшись, ответил Хуин, выставив перед собой меч. - "Клинок
Рейвона, 5-ая форма. Цветение". - Крепко вцепившись в оружие обеими руками, он устремился
вперед.

Влил в меч большое количество маны, так, что тот начал пылать. Оружие в его руках начало
раскаляться.

- Подождите! Не нужно заходить так далеко! - Закричал маг, отчаянно пытаясь выстроить
перед собой магическую защиту.

- Истинная форма, Полумесяц. - Перенеся упор на правую ногу, Хуин присел. Перед ним, в
форме полумесяца, вспыхнул луч света.

Оставляя на земле глубокий тлеющий шрам, он, пролетев по воздуху, впился в металлическую
стену, плавя ее, словно она была соткана из воды.

Еще до того, как его атака достигла цели, перед магом появилось несколько десятков барьеров
из маны. Один за другим барьеры начали лопаться, разлетаясь светящимися осколками маны,
поглощая силу светящегося полумесяца.

- Остановитесь немедленно! - Прогремел в воздухе властный женский голос.

- Л-леди Эвелин. Ха-ха-ха... - Облегченно засмеялся маг, понимая, что спасен.

- Что здесь происходит, Биртан? - Спросила Эвелин, выходя из двойной двери Крусибла.
Вырвавшееся из ее тела облако маны затопило собой все пространство.

Придя в чувства, Хуин ошарашено осмотрелся.

Мало того, что Радужное Пламя Эвелин Литиус сама вышла, чтобы их остановить, мужчин
окружило не меньше дюжины магов.

- Леди Эвелин, - спрятав меч в ножны, Хуин поспешно опустил голову, пытаясь скрыть свое
замешательство. - Я пришел к убийцам моего отца.

- Милорд, если я скажу «нет», что вы будете делать?

- Как наглый человек, я сделаю то, о чем потом пожалею, - честно ответил Хуин, не поднимая
головы. – Поэтому, позвольте мне увидеть Алзина Варафа. Позвольте узнать ответы на
интересующие меня вопросы, и дом Рейвон будет перед вами в вечном долгу. Надеюсь, вы
примете мои извинения и не откажете в просьбе…



- Хуин, остановитесь, - прервал его маг Бертан. - Это гильдия Мистиков. Даже если вы
являетесь приемником Лорда Командира Рыцарей, церемония передачи еще не произведена.
То, что вы сейчас делаете, может быть воспринято, как нападение на доверенных людей Его
Величества.

- Проклятье, Биртан!!! Разве вы не видели, что сегодня произошло? Или вы слепы? - Выплюнул
Хуин. - Лорд Командир Рыцарей мертв. Мой отец мертв! Я считаю, что имею право получить
ответы от тех, кто был рядом в момент его смерти!

- Вы знаете, что есть...

Подойдя к Биртану, Эвелин положила руку ему на плечо, останавливая готовые сорваться с губ
слова.

- Я сожалею о вашей потере. - Тихо сказала она Хуину, стараясь придать своему голосу как
можно больше искренности. - Хотя расследование уже началось, если вы хотите
присутствовать на допросе, следуйте за мной. - Подняв голову и одернув мантию, она
направилась к дверям.

...

- Как бы вы не перекручивали мои слова, мы не убивали лорда Гелрина! - Донесся до него
знакомый голос, когда они вместе с леди Эвелин по винтовой лестнице поднимались в зал суда,
расположенный на верхнем этаже Крусибла.

Здесь не было стен - один лишь изогнутый в форме купола потолок.

- Но вы не отрицаете, что нанесли лорду Торкусу, Раскаленному Пламени, тяжелые травмы? -
Спросило сразу несколько голосов.

- Не отрицаю. И так как не считаю это подвигом, хочу попросить за это прощения.

- В этом нет нужды, милорд, - сказала поднявшаяся на верхний этаж Эвелин.

Лестница привела их в просторный зал, находившийся под самым куполом. От одной из стен
начинались ряды каменных сидений, сходящихся у большого полукруглого стола.

За столом сидело пять магов в мантиях цветов гильдии.

На плоском конце стола сидел глава дома Вараф - Алзин Шузиэль Вараф. Рядом - его личный
телохранитель - рыжеволосый Трой Палтос.



Прошептав заклинание, накрывшее зал непроницаемой для звуков завесой, Эвелин подошла к
столу.

- Нелепо! - Взревел пожилой, но еще не старый мужчина. - Простой фамильяр не мог
причинить вред одному из Пяти Огненных! Если бы лорд Таркус захотел, чтобы вы умерли, для
него это было бы так же легко, как плюнуть себе под ноги!

"Фамильяр?" - Хуин остановился, когда его ушей коснулось это слово. На ум пришла
всеобъемлющая тьма и лицо маленького черноволосого мальчика.

- Верите вы этому или нет, но это правда. Его светлость принял нас за убийц Лорда Командира
после того, как мой телохранитель разделался с настоящим преступником - человеком-алефом.
То, что произошло с лордом Таркусом - просто несчастный случай.

- Но вы так и не смогли доказать существования того, кто вам помог. Где этот фамильяр? -
Ответил маг.

- Я уже все вам объяснил! - Сердито воскликнул Алзин Вараф. - Он ушел в землю после того,
как столкнулся с лордом Торкусом, - мужчина устало посмотрел на магов. - Как вам известно, я
всего лишь бессильный Мадж. Мой телохранитель - маг-мечник. Вы действительно верите, что
мы могли навредить одному из Пяти Огненных? Могли мы справиться с талантливым магом и
доблестным воином?

Гильдейские маги переглянулись.

- Мы вам все рассказали. Если не верите нашим словам, мы не сможем ничем их подтвердить, -
вздохнул Алзин Вараф, откинувшись на спинку стула. - Что теперь будем делать?

- Если это ваше последнее слово, то вы и ваш телохранитель будете приговорены к черным
клеткам, - Эвелин искусно перехватила нить разговора, спокойно усевшись на свободное место
рядом с одним из магов.

Хуин стоял немного позади, внешне спокойно слушая вопросы магов и ответы обвиняемого.

- Черные клетки? - Повторил Алзин Вараф - его голос предательски дрогнул. - Как долго?

- Пока гильдия не проведет тщательное разбирательство внутри обоих домов, - быстро ответила
Эвелин. - Конечно, это будет означать исследование вашего бизнеса, внешних и внутренних
связей и так далее. Надеюсь, вы понимаете.

- Вы... надеетесь, я пойму? - Усевшись прямо, Алзин глубоко вздохнул.



*БАМ!*

- Как вы можете сидеть там и просить меня это понять?! - Закричал он, ударив кулаком по
столу. - Моя семья потеряла двух ни в чем не повинных охранников. Я боролся изо всех сил,
пытаясь добиться для их семей какого-то подобия справедливости. Поскольку преступник
связан с королем, я был вынужден, как дурак, унижаться, чтобы в итоге получить отказ! Где в
это время была гильдия Мистиков?! - Сжав зубы, он с яростью смотрел на магов. - Сегодня...
этот город подвергся самой разрушительной атаке, которую я когда-либо видел. Сотни,
возможно тысячи людей мертвы. А вы? На что вы тратите время? Вместо того, чтобы тратить
ресурсы на тех, кто пострадал в результате этого трусливого нападения, вы обвиняете меня в
сговоре с врагом? Где справедливость для моих людей? Где доказательства, что я действовал
против города? Против короны?

После его гневной тирады в зале некоторое время царила абсолютная тишина.

- Мы невиновны. То, что случилось с лордом Торкусом, конечно, трагично, и если нужно, я
возьму на себя за это ответственность, - продолжил лорд Вараф, нарушив неловкую тишину. -
Но после того, как я добросовестно служил этому городу всю свою жизнь, я не могу здесь
спокойно сидеть и выслушивать обвинения в предательстве. Я и мой дом не имеем никакого
отношения к тому, что произошло. И в смерти Лорда Командира Рыцарей мы с моим
телохранителем тоже не виновны, - он не собирался признаваться в том, чего не делал ни под
каким предлогом.

- ... Я вам верю. - Наконец, ответила Эвелин. - Дом Вараф всегда добросовестно выполнял свои
обязанности и его вклад в жизнь города неоспорим. Будьте уверены, как член дома Литиус, я
сделаю все возможное, чтоб доказать вашу невиновность. - Поднявшись, она опустила голову. -
Но я попрошу вас обоих. Пока ваша невиновность не будет доказана, пожалуйста, оставайтесь
в пределах гильдии. Боюсь, за ее пределами, вы оба будете в опасности.

- Нет необходимости ждать, - Хуин быстрым шагом направился к столу. - Если подтвердить их
невиновность так просто, то мы разберемся с этим прямо сейчас.

- Милорд, - один за другим поприветствовали его маги.

- Хуин? Что ты здесь делаешь?

Не отрывая взгляда от Алзина, Хуин обошел стол. Обвел взглядом старого друга - его
изысканная одежда с ног до головы была заляпана грязью. Левый рукав куртки обуглился до
самого плеча.

Судя по всему, они были арестованы и приведены в гильдию сразу после происшествия, даже
не успев переодеться.

- У меня есть только один вопрос, Алзин.



- Хуин, если речь идет о твоем отце, мы этого не делали.

- Хочу, чтобы ты ответил честно или не знаю, что сделаю.

- Пожалуйста, Хуин. Ты же меня знаешь!

- Ответь мне честно. Ты убил моего отца? - Требовательно сказал он, глядя Алзину в глаза.

- Нет, - ответил Алзин твердым, неуступчивым голосом. - Я скорее умру, чем предам твоего
отца или этот город.

- Понятно... - Отступив на шаг, Хуин положил руку на рукоять меча. - Алзин, тогда умри за
моего отца и этот город.

- Остановитесь! - Закричала с другой стороны стола Эвелин, поняв, что происходит.

Крепко сжав меч, Хуин обрушил меч на вставшего перед ним человека.
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